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Français IMPORTANT ! CONSERVER POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE : LIRE ATTENTIVEMENT 

·A assembler par un adulte. Le montage doit être vérifié par un adulte avant utilisation.

·ATTENTION ! Conservez toutes les vis, les petites pièces et les sacs en plastique hors de portée des enfants.

·Identifiez correctement toutes les pièces avant de les assembler.

·Fixer l'appareil à un montant ou à un mur.

·Utilisez toujours l'appareil sur une surface plane et uniforme.

·Évitez les risques d'incendie en ne plaçant pas les meubles à proximité de sources d'inflammation ou d'objets chauds.

·NE PAS placer d'objets chauds ou froids directement sur la surface.

·NE PAS placer l'appareil à côté d'un radiateur ou de la lumière directe du soleil.

·NE PAS laisser les enfants grimper sur l'appareil.

·NE PAS placer le produit dans un environnement humide.

English IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : READ CAREFULLY 

·To be assembled by an adult. Assembly must be checked by an adult before use.

·WARNING ! Keep all screws, small parts and plastic bags out of the reach of children.

·Properly identify all parts before assembling.

·Anchor unit to stud or wall.

·Always use on a level, even surface.

·Avoid the risk of fire by not placing furniture near sources of ignition or hot items.

·DO NOT place hot or cold items directly onto the surface.

·DO NOT place the item next to a radiator or direct sunlight.

·DO NOT allow children to climb on unit.

·DO NOT put the product in a humid environment.

Deutsch WICHTIG ! ZUM SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN 

·Muss von einem Erwachsenen zusammengebaut werden. Der Zusammenbau muss vor der Benutzung von einem

Erwachsenen überprüft werden. 

·WARNUNG! Bewahren Sie alle Schrauben, Kleinteile und Plastikbeutel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

·Kennzeichnen Sie vor dem Zusammenbau alle Teile ordnungsgemäß.

·Verankern Sie das Gerät an einem Ständer oder einer Wand.

·Benutzen Sie das Gerät immer auf einer ebenen, geraden Fläche.

·Vermeiden Sie das Risiko eines Brandes, indem Sie die Möbel nicht in der Nähe von Zündquellen oder heißen

Gegenständen aufstellen. 

·Stellen Sie KEINE heißen oder kalten Gegenstände direkt auf die Oberfläche.

·Stellen Sie das Gerät NICHT in der Nähe eines Heizkörpers oder direkter Sonneneinstrahlung auf.

·Erlauben Sie Kindern NICHT, auf das Gerät zu klettern.

·Stellen Sie das Gerät NICHT in einer feuchten Umgebung auf.
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Italiano IMPORTANTE! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE ATTENTAMENTE 

·Debe montarlo un adulto. El montaje debe ser comprobado por un adulto antes del uso.

·ADVERTENCIA Mantenga todos los tornillos, piezas pequeñas y bolsas de plástico fuera del alcance de los niños.

·Identifique correctamente todas las piezas antes del montaje.

·Ancle la unidad a un montante o pared.

·Utilícelo siempre sobre una superficie plana y nivelada.

·Evite el riesgo de incendio no colocando los muebles cerca de fuentes de ignición o artículos calientes.

·NO coloque objetos calientes o fríos directamente sobre la superficie.

·NO coloque el mueble cerca de un radiador o de la luz solar directa.

·NO permita que los niños se suban a la unidad.

·NO coloque el producto en un ambiente húmedo.

·Deve essere assemblato da un adulto. L'assemblaggio deve essere controllato da un adulto prima dell'uso.

·AVVERTENZA ! Tenere tutte le viti, le piccole parti e i sacchetti di plastica fuori dalla portata dei bambini.

·Identificare correttamente tutte le parti prima dell'assemblaggio.

·Ancorare l'unità a un pilastro o a una parete.

·Utilizzare sempre su una superficie piana e uniforme.

·Evitare il rischio di incendio non collocando i mobili vicino a fonti di accensione o ad oggetti caldi.

·NON collocare oggetti caldi o freddi direttamente sulla superficie.

·NON collocare l'apparecchio vicino a un termosifone o alla luce diretta del sole.

·NON permettere ai bambini di arrampicarsi sull'unità.

·NON collocare il prodotto in un ambiente umido.

Español ¡IMPORTANTE ! CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS: LEA ATENTAMENTE 
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PL. 

UWAGA! Mebel nalefy trwale zamocowaC do 

Sciany, aby uniknqC ryzyka zwiqzanego z 

przewr6ceniem Si$ meblo. W poczce znojdujq 

Si$ elementy mocujqce odpowiednie wytqcznie 

do scion betonowych lub z pelnej cegly. 

JeSli Twoja Sciana wykonana jest z innego 

materiatu lub nie masz pewnoSci co do budowy 

tej Sciony, skonsultuj Si$ w kwestii montoi:u ze 

specjalistq. 

D. 

ACHTUNG! Um alle mit dem Umkippen des Mobels 

verbundenen Risiken auszuschlieBen, muss dos 

MObel fest an der Wand veronkert warden. 

Die im Paket enthaltenen BeschlCJge fur die 

Wandbefestigung sind ausschlieBlich fur WOnde 

aus Beton oder Vollziegeln geeignet. Sollten die 

heimischen WOnde aus anderem Baumaterial 

bestehen oder sollte es Zweifel in Hinsicht auf dieses 

Baumaterial geben, bitte eine Fachkraft 

zu Rate ziehen. 

FR, 

ATTENTION! Ce meuble doit etre fixe en 

permanence au mur pour 9viter les risques 

de chute. L'ensemble comprend des moyens 

de fixation adaptSs uniquement aux murs de 

bSton ou de brique. Si votre mur est fait 

d'un materiau different ou si vous etes incertain 

quanta la construction du mur, consultez un 

spScialiste. 

ATTENZIONE! II mobile deve essere 

permanentemente fissato alla parete per evitare 

i rischi derivanti do un ribaltamento del mobile. 

La confezione contiene solo elementi di 

fissaggio adatti per pareti in calcestruzzo o in 

EN. 

WARNING! To prevent this furniture from tripping 

over, fix it to the wall permanently. The package 

includes fastening elements only suitable for 

concrete or full-brick walls. If your wall is made of 

a different material or you are unsure as to the 

construction of the wall, please consult a 

specialist regarding installation. 

SK. 

POZOR! N6bytok musf by! trvalo pripevneny 

k stene tak, aby sa zamedzilo riziku prevr6tenia. 

V baliku so nach6dzajU upevriovacie 

komponenty v'y'luCne pre bet6nove steny 

alebo steny z plnej tehly, Ak je Vasa steno z 

in9ho materi61u alebo ak si nie ste istf, z Coho 

je steno vyhotoven6, yYZiadajte si odbornU 

pomoc. 

CZ. 

POZOR! N6bytek je nutne pevne pnpevnit ke 

zdi, abychom se vyhnuli riziku spojenemu s jeho 

pfevrhnutim. V balfCku se nach6zeji pfipevriujfci 

prvky vhodne vyhradne do betonovych zdf nebo 

zdf z pln'y'ch cihel. Pokud jsou VaSe zdi zhotoveny 

z jin9ho materi61u nebo si nejste jejich konstrukci 

jisti, konzultujte ot6zku mont6Ze se specialistou. 

RO, 

ATENTIE!Mobila trebuie ancorata 
permanentTn perete pentru a evita riscul 
de rasturnare a mobilei, Pachetul con\ine 
elementele de fixare potrivite numai 
pentru pere\ii din beton sou din caramida 
solida. Daca peretele Dvs, este realizat 
dintr-un alt material sou nu sunte\i sigur 
care este structura peretelui, consulta\i un 
specialist Tn privin\a montajului. 

NL 

()P�AFRK!f\J(';lf)� m�! !h�!�n mn�t�n 

E, 

iATENCION! El mueble debe ser fijado 

permanentemente a la pared para evitar el 

riesgo relacionado con el vuelco del mueble. 

En el paquete hay elementos de fijaci6n 

adecuados solo para paredes de hormig6n 

o de ladrillo entero, Si su pared est6 hecha 

de otro material o no est□ seguro sabre la 

construcci6n de esta pared, consulte el 

montaje con un especialista. 

CN. 

tt�'**�$���a�LLl�ffl�, 

*�m*����W#��mrm�±�&���­

l!l:fJe:ma;11;1teJlllj,f<"1G'flif!�� j,j<iJ1 

ill'ieJ",*ililfiiJ�!j!,:ifiC O 

HR. 

NAPOMENA! Namjestaj mora biti trajno 

priCvrSCen za zid, kako bi se izbjegao rizik ad 

njegova prevrtanja. U paketu se nalaze elementi 

za priCvrScivanje prikladni iskljuCivo za betonske 

zidove iii punu ciglu. Ako je VaS zid izraden od 

drugog materijala iii niste sigurni od Cega je 

napravljen VaS zid, konzultirajte se so struCnjakom 

u vezi sa montaZom. 

SLO. 

5



6



7



3

3

2

2

8

9

12

13 3

1

1

8

1

6

3

14

11

16

18

20

1/2 2/2

3

15

1

1

3

4

5

17

310

2

2

17

19

6

2

1/2

/22

PACKING DETAILS: TOTAL 2 BOXES
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DE: Um die Pr duktstabilität u ge ährleisten, installieren Sie bitte H -
K m nenten gemäß den An eisungen.
EN:F r r duct stabilit , lease install H c m nents acc rding t  the
instructi ns.
Fr: P ur la stabilit  du r duit, euille  installer les c m sants H 
c nf rm ment aux instructi ns.
: Per la stabilità del r d tt , installare i c m nenti H sec nd  le

istru i ni.
ES: Para la estabilidad del r duct , instale l s c m nentes H de
acuerd  c n las instrucci nes.
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